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YIAK 81’1
O MPO®ECCUOHAJIBHOM SI3IKOBOM JINYHOCTH ®PAHIIY3CKOI'O
MY3bIKAHTA

XopomuinoBa Kcenust HukosiaeBna

MarucTpaHT KageIpbl HEMEIKOTO U (hPaHIly3CKOTO S3bIKOB
benropoackuii rocyiapcTBEeHHbIN HAallMOHAJIbHBIN
HCCIIeI0BATEIBCKUM YHUBEPCUTET

Bbenropon, Poccust / kseniakhoroshilova@ya.ru

AHHOTAIIUSA

B cratbe paccmaTpWBarOTCS OCHOBHBIC NPWHIWIEI HCCICAOBAHUS MPOPECCHOHATHHON S3BIKOBOW JIMIHOCTH
My3bIKaHTa, B YaCTHOCTH, MpEACTaBUTENCH (PaHITy3CKOW MY3BIKabHOH KYJNBTYpHL. [IpHUBOIATCS KITFOYCBBIC
MIPU3HAKH TPOPECCHOHATBHON SI3BIKOBOW JTHYHOCTH, PACCMATPUBAIOTCS MPHUEMBI THIIONOTH3AUH. ITOrOM paboTHI
SIBIIICTCS OINMHCAHUE KITIOYCBBIX MOMEHTOB HM3YYCHHUS MNPO(ECCHOHAIBHOW S3BIKOBOM JHYHOCTH (DPaHIy3CKOro
MYy3bIKaHTA.

KiroueBble cjioBa: si36IKOBAs IMUHOCTH, MPOGECCHOHATIBHAS SA3bIKOBAs TMIHOCTD, ()PAHILY3CKHIA S3bIK, MY3BIKAHT.

ABOUT FRENCH MUSICIAN'S PROFESSIONAL LINGUISTIC PERSONALITY
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Abstract

In this article the author discusses the main research strategies of musician's professional linguistic personality,
particularly, representatives of the French musical culture. The author gives the key features of professional
linguistic personality, considers the methods of classification. The result of the work is a description of the key
points of studying the French musician's professional linguistic personality.

Keywords: linguistic personality, professional linguistic personality, French language, musician.

B cBere coBpeMEHHO! TEHJIEHIINH K CMEHE HAay4YHOH MMapaurMbl, aHTPOIOIEHTPUYHOCTh
S3bIKa CTAHOBUTCS OJHHUM H3 KIIKOYEBBIX BOIIPOCOB S3BIKO3HAHUs. B JIMHIBUCTUKE IOCIEIHUX
JIeT, KaK OTEUeCTBEHHOW, TaK W 3apyOekHOH, He MpeKpallaeTcsi HCCIeIOBaHUE BIUSHUS
SI3bIKOBOM JINYHOCTH HA JINHTBOKYJIBTYPY.

[TpodeccuonanpHast SA3bIKOBas JIMYHOCTh MY3bIKAHTA SIBISIETCA OJHHMM U3 CaMbIX
BOCTpeOOBaHHBIX OOBEKTOB B chepe UCCIe0BaHMs A3bIKOBOM JnyHOCTH. [TyOnuyHbIil XapakTep
NEeSITEIbHOCTH MY3bIKAHTOB BBI3BIBAET OCOOBIN MCCIIEI0BATENbCKUI HHTEPEC K MPOIYLUPYEMbBIM
UMH TeKcTaM. Tak 3a KaXIbIM MY3bIKaJIbHBIM IPOU3BEIECHUEM CTOUT JIMYHOCTb, KOTOpas
o0yaaeT 3HaHUSIMHU B MY3bIKaJIbHOM 00JIaCTH U BIIa/Ie€T KaKUM-JINOO S3BIKOM.

MHOroMepHOCTh KOJUIEKTUBHOM SI3BIKOBOM JUYHOCTH npeArnogaraet
COTOCTAaBHUTEIILHOE U3YyUYCHHE €€ BapruaHTOB, KOTOphie, o MmHeHUto H.W. Toncroro, nzomopdHbI
Pa3sHOBUIHOCTIM KOMMYHUKATUBHOU KYJIBTYPBI

ATHOCA:  HApOAHON, MAacCOBOM M  DJIMTApPHOH, TMOCKOJIbBKY  TOHSTHE  JIMYHOCTH
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NapauleJIbHO  TOHSTHIO  fA3bIKA B KJIACCHYECKOM  sA3BIKO3HAaHMM XX  Beka
[Cenpix, 2016, ¢.78]

HemanoBakHbIMH, TpPH HCCIEJOBAHUU CHEUU(PUYECKAX UYEpT MNPOoPecCHOHATHLHON
A3bIKOBOW JINUHOCTH, SIBJISIFOTCS IICUXOJIOTMUECKUE OCOOEHHOCTH, TaK KaK JaHHble OCOOCHHOCTH
OKa3bIBAIOT CYIIECTBEHHOE BIIMSHHUE Ha KYJIbTYPHBI YPOBEHb M, KakK CJIEACTBHE, Ha
JMHTBUCTUYECKOE CO3HAHUE JINYHOCTH.

OueBUAHBIM TMPENCTABIsACTCS TOT (AKT, YTO OCOOCHHOCTH, NPHUCYIIHE JHUYHOCTIM
MY3bIKAHTOB, TBOPUBIIMX B DPAa3JIMYHbIE BPEMECHHBIC IIEPUOABI M BBICTYNAIOIIUX B PAa3HBIX
MY3BIKQIBHBIX KaHpax, OyayT UMETh LIMPOKHHA psiji pasiudyuil. ITO OOBSICHIETCS pazIuunueM
JMHTBOKYJIBTYPHBIX 4€pPT MCIIOJHUTENEH, padoTaromux B 00JacTAX HMCKYCCTBAa M MacCOBOM
KYJIBTYpBI.

K cneunguyeckum npusHakam IpoecCHOHATBHON SI3BIKOBOM JIMYHOCTH My3bIKaHTa
MO’KHO OTHECTH:

1. CyOBeKTUBHOCTb — BBIp@XXEHHE MIPEICTABICHUN YelloBeKa 00 OKpYKaroIleM MUPE, €ro
TOYKHU 3PEHUs, UyBCTBA, JKeNaHus U yoexneHus [ CTuimucTuaeckui. .., 2011].

2. O1eHoYHOCTh — OOLIECTBEHHO 3aKPEIIEHHOE, COLMAIbHO YCTOSBLIEECS OTHOLICHHE
HOCHUTENSl SI3bIKa K BHES3BIKOBOMY OOBEKTY, TOHMMAeMOMY B IIHPOKOM CMBICIE KaK JIHIIO,
IIPEIMET, ABJICHUE JEUCTBUTEIBHOCTH M T.II., BBIPAXKCHHOE S3BIKOBBIMH CPEACTBAMHU
OKCIUIMIUTHO UJIM  HMMIUIMIUATHO. DTO OTHOIIEHHE (CyOBeKTa K OOBEKTYy C TOYKH 3PCHUS
IIPOTUBOIOCTABICHMS «TIOJIOKUTENIbHOE/  OTPULATENIBHOE», T..  «XOPOILO/TIIIOX0»)
BBICTYIIAET B KQUECTBE y3yaJIbHO UJIU OKKa3HMOHAJIbHO  BBIPAXKAEMOI'O  CEMaHTHYECKOIO
CBOMCTBA SA3BIKOBBIX siBJICHUH [CTricTHYeckuit. .., 2011].

3. OMOIMOHANILHOCTD — CBOWMCTBA YEJIOBEKA, XapaKTEPU3YIOILIUE COJIEpKaHNe, KaYeCTBO U
JUHAMHKY €ro YMOLIUH U 4yBCTB.

4. O0pa3HOCTh — CITIOCOOHOCTH OTPA3UTh BHJICHHUE PEAHiA, TOCPEICTBOM MHPOPMALIUHU U3
BHES3BIKOBOM JIECTBUTENBHOCTH U HHAUBUAYAIBHOIO JJUYHOTO OIBITA.

5. IloBbieHHYIO0 MeTahOPUIHOCTh

6. TBOpUECKOE CaMOBBIpa)KEHNE

7. CMbICIIOBasi HEOTIPEAEIEHHOCTD MPOAYLUPYEMBIX JUCKYPCOB.

Crnenuduka npodeccuoHaIbHON SA3BIKOBOM JMYHOCTH 3aKJIIOYaeTcsi B  0cOOOM
BOCIPUATUN PEATbHOCTM M Hpoucxoasmux B Hed coObituil. [lo B.M. TemnoBy k
cneunuyeckuM ciocoOHOCTSAM MY3bIKaHTa OTHOCSTCS:

1. CnocoOGHOCTh YYBCTBOBATH 3MOIMOHAJIBHYIO BBIPA3UTEIBHOCTh 3BYKOBBICOTHOI'O
JIBUKECHMUS;

2. CrocoOHOCTh  HPOM3BOJBHO  ONEPUPOBATH  MY3BIKAIBHO  —  CIYXOBBIMHU
IIPEJICTaBICHUSAMY;

3. CriocoOHOCTh 4YYBCTBOBATH ASMOLMOHAIBHYIO BBIPA3UTEIBHOCTh PUTMA U TOYHO €ro
BocrpousBoauTs [ Terutos, 2011, ¢.89].

[Ipu Ttunonoruzanyuu npohecCHOHATBHONW S3BIKOBOW JIMYHOCTH OTPOMHOE 3HAa4YeHHE
UMEeT KOHKpeTHass mpodeccuoHalbHas MPUHAMIEKHOCTh. Tak s  CPaBHUTEIBHOTO
UCCIIEIOBaHUS KPEAaTUBHBIX JIMYHOCTEH Hambosiee MOIXOSAIIUM SBISETCS HHTErPAaTHBHBIN
MOJIXO0Jl, KOTOpBIM BKIIOYaeT B ce0s M3ydyeHHUE TBOPYECKOTO U CTAHJAPTHOTO S3BIKOBOTO
MbliuieHust. CTOUT 3aMeTHTh, YTO MpodecCHOHaTbHAsl S3bIKOBAsi TMYHOCTh MY3BIKAHTA MOXKET
M3Yy4aTbCs TOJIBKO C YUYETOM ICUXOJIOTMUYECKUX U (PYHKINOHATbHO-KOTHUTUBHBIX IPU3HAKOB.

Baxnoe mMecTo B mpobiemMe THUIOJOTH3AlUH MPo(eCcCHOHANBHOM S3bIKOBOM JIMYHOCTH
3aHMMaeT pa3lieJieHHe Ha TMpeACTaBUTENeH MaccOBOW U SIUTapHON KylbTyp, Tak KakK B
KJIACCUYECKOM SI3bIKO3HAHUM MOHSTHUS <WIMYHOCTB» M (SI3bIK» IapauleibHBL. boibplias yacTb
IpeJICTaBUTENIe MacCOBOM MY3bIKaJIbHON KYJIbTYPhl YacTO BBICTYNAIOT Ha MyOJIMKE HE TOJIBKO
CO CBOMMH MY3BIKAJbHBIMU MPOU3BEACHUSAMH, HO U BBICKA3bIBAlOT CBOE MHEHHUE O Pa3/IMYHBIX
aKTyalbHbIX MpoOieMax B CPEICTBaX MacCOBOM MH(pOpPMAIMM, YTO COBCEM HE CBOWCTBEHHO
NPEICTaBUTENAM  JIUTapHOM  KyabTypbl.  Chekrp — pa3nuuuil  MeX1y  JaHHBIMHU
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JIMHTBOKYJIBTYPHBIMHU TUIA)KaMU OYEHb IHUPOK. Tak UCIIOIHUTENSIM 3JIUTAPHON MY3bIKH IIPUCYILL
BBICOKUH YpPOBEHb META(OPHUUHOCTH, TMPUYHOCTb TEKCTOB, BHICOKAsi HOPMATUBHOCTb PEUH.

[lpy w3ydeHun nPOPECCHOHATBHON S3BIKOBOM JIMYHOCTH MY3BIKAaHTa HEBO3MOXKHO
OOOWTHM  CTOPOHOW  MCCIEJOBAHUE  KYJIBTYpOJOIMYECKOrO  acleKTa  COBMECTHO  C
JIMHTBUCTUYECKUM. JIaHHBI METOJ, OCHOBBIBACTCS HA OIMCAaHUU PEYEBOrO0 IOBEICHUS
HOCHUTEIECH DJIMTAPHOM WIM MAacCOBOM KYJBTYpPbI, XapaKTEPUCTHUKY KOMMYHMKAaTHUBHBIX
BO3MOKHOCTEH SI3BIKOBOM JIMYHOCTH, AHAJINU3 TBOPYECKOTO M CTAHJIAPTHOIO SI3BIKOBOIO
co3HaHus. Creyer Tak K€ IPHUHATh BO BHUMAaHUE IICUXOJOIMYECKUE OCOOCHHOCTU M3y4aeMoil
SI3bIKOBOM JINYHOCTH, TAK KaK OHM HAXOAAT OTPAKCHHUE B CO3HAHUU U SI3bIKOBOM ITOBEICHUMU.

SI3pIKOBast JIMYHOCTH IOMYJISIPHOTO MY3BIKAHTA SBJIACTCS 3HAYUMBIM IIOKA3aTeIeM HE
TOJIBKO MY3BIKaJIbHOM KapTUHBI OTAEIBHOM CTPaHbl, HO U HALIMOHAJIBHOIO J1yXa B LIEJIOM, TaK Kak
KYJbTYpHBIH ONBIT M OCOOEHHOCTM HAllMM HAXOAAT CBOE OTPaKE€HHE B MY3bIKaJIbHBIX
NPOU3BEACHUAX TOW WM WHOW 3MoXu. My3blka CIIOCOOHa OTpa)xarb JACHCTBUTEIBHOCTh M
BO3/ICWCTBOBATh Ha JIMYHOCTh IOCPEACTBOM OCOOBIX 00pa30B, OKa3blBas ICHXOJOIMUYECKOE
BO3/ICHICTBUE, KOTOPOE, B CBOIO OUEPE/Ib, CKA3bIBAETCS HA PEUEBBIX OCOOEHHOCTAX JINYHOCTH.

My3blkanbHas ~ KapTMHa  MHpa  IpejcTaBiseT  co0oi  cucreMy  IIEHHOCTEH,
dbopMHpyIOIUXCS B OTICNIBHBIA BpPEMEHHOW mepuoa. Kaxmomy HCTOPUYECKOMY OTpPE3Ky
npucyuie cBoé MmoHuMaHue mMupa. My3blka — 4yacThb KyJIbTYphl, IPOHUKAOLIAs BO Bce chepsl
KU3HH dYenoBeka. C IMOMOMIIBIO s3bIKa MY3BIKM YEJIOBEK OCO3HaeT cedsi W MHup, Iepeaaet
MHGOPMALIUIO APYTUM ITOKOJCHHSIM.

CoBpeMeHHass (paHIy3cKass My3blKa OTJIIMYAETCS CTHJIEBBIM ILTIOPATH3MOM. 3a4acTyio
CTaHOBHTCS TPYAHO OOHAPYXHTbH MOJIMHHOE MCKYcCTBO. COBPEMEHHBIE MY3bIKAJIbHBIE TEKCThI
oOpamieHsl K OBITY, K MECTY YEJIOBEKA CPEIN MUPOBBIX IEHHOCTEH. OCHOBHBIM MHCTPYMEHTOM
CTAaHOBUTCS YEJIOBEUECKHH I0JI0C, 8 HE aKKOMITAHEMEHT.

B Ttekcrax coBpeMeHHBIX (paHIy3CKUX MCIIOIHUTENEH OOBIYHO OTpa)KEHbl JIMYHBIC
YyBCTBA, DMOLMU W TEpEXKHUBaHUSA aBTOpa. BakHEHIIYI0 pOJb CETONHS WIPAeT BU3YaJIbHBIN
o0Opa3 HCIOJHUTENS, B CBA3M C YEM, MHOTHE BBIOMPAIOT IKCTPABATaHTHBINA U 3alIOMUHAIOIIUICS
cTwib. COBPEMEHHOE MY3BIKAJIBHOE HCKYCCTBO HMMEET TEHJICHLIHMH K OTPAXCHHUIO TEKYyLIEH
MY3bIKQJIbHOH KOHBIOHKTYPbI, @ HE TPOTPECCUBHBIX HaIpaBI€HUH. OTO CBSI3aHO C
KOMMEPYECKON HAIIPaBICHHOCTBHIO U OPUEHTUPOM Ha «CPEIAHETO» CIYILATEIs.

CeronHss My3blka BO @DpaHUUM OTIMYAETCS OrPOMHBIM KOJIMYECTBOM >KaHPOB U
HamnpaBJICHUH: TMOM-MY3bIKa, POK, JPKa3, MOJIEpH, OJF03, pOI, XMI-XON U CMELIaHHbIE
MY3bIKaJIbHbIE CTHIIM. My3bIKa SIBISIETCS CTPACThIO OOJNbIIEH YaCTH HAceNleHUsl CTpaHbl. TeKCThI
IIECEH 3a4acCTyI0 IPOCThI U OYEHb JIETKU JJI1 3allIOMHHAHMS, YTO YCIEHIHO MCIIOJIB3YIOT B CBOEH
paboTe pekjlaMHble U TNHAp-KaMIaHWU. 3allOMUHAIONIUECS CIOBOCOUYETaHMs, (Pa3eosorU3Mbl
SBJIIOTCSI HEOTHEMJIEMON YacTbl0 COBPEMEHHOI'O MY3bIKAIbHOI'O JHUCKypca. OHM OKa3bIBAIOT
IICUXO0JIOTMYECKOE BO3JAEHCTBUE HA CIIyLIATElNs, OTPaXKarOTCAd Ha €ro BOCIPUATHM MUPA, HA €r0
peun. My3blka MOMOraeT COBPEMEHHOMY (paHIly3y CHpaBUTHCSA C JIeNpeccueid U IUIOXHM
HacTpoeHueM. Kaxaplil )KuTenb CTpaHbl MOXKET BHIOPATh JIFOOUMBIH JKaHP U UCHIOJIHUTEINS Cpeln
OTPOMHOTI0 pa3HO00pa3usl.

CoBpeMEHHOE TIECEHHOE TBOPYECTBO, B YACTHOCTU JCTPAAHOE, XapaKTEPU3YETCs
CUHEPTreTUKON TPEX CEMHUOTHUYECKHX YPOBHEMW: TEKCTa, MY3bIKM M BuJeopsana. /laHHoe sBIeHUE
CBSI3aHO C TaK Ha3bIBa€MbIM KIIMIIOBBIM MBIIUIEHHUEM COBPEMEHHOIO uenoBeka. CaM TepMHH
«KJIMTIOBOE MBIIIJICHUE» B HAYYHOM 00uxoe mosiBuics B KoHIE 90-X rogoB XX B. U 0003Ha4as
0COOEHHOCTh YEJIOBEKa BOCHPHUHUMATh MHp IOCPEICTBOM KOPOTKOTO, SIPKOrO IOChLIA,
BOIUIOIIEHHOT'0, B YaCTHOCTHU B (hopMe BUCOKIINIIA WIIH PENIOPTaXKa TeIEHOBOCTEMN

BonpmMHCTBY MY3BIKAHTOB NPUCYIA BBICOKAs 3aMHTEPECOBAHHOCTDH B IMPOUCXOAIIMX B
MHUpE COOBITHUSIX, YTO COIMPOBOXKIAETCS MOCTOSHHBIM caMooOpa3oBaHueM. [IpodeccroHanbHbIN
MY3BIKaHT CTPEMHUTCSI OXBATUTh KaK MOXKHO OoJble sBICHHH B CBOEM TBOpuecTBe. bojbas
SMOLIMOHAJIBHASA 3arPYKEHHOCTh MY3bIKAHTA BBIPAXKACTCS B TEKCTAX €TI0 MECEH.

Takum 00pa3oM, KIIOYEBBIM MOMEHTOM B H3YYEHUH MPO(ECCHOHATBHON S3bIKOBOM
JUYHOCTH MY3BIKaHTa BBICTYIIACT HCCIECIOBAaHUS KIKOYEBBIX XAPAKTEPUCTHK S3BIKOBOTIO
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MOBEJCHUS €ro JIMYHOCTH. B  JaHHOM ciy4ae CTOMT oOpamarh BHUMaHue Ha
KYJIbTYpPOJIOTHYECKHE U JIMHTBUCTHYECKHE OCOOEHHOCTH MY3bIKaHTA. 3a KaKIbIM TEKCTOM CTOUT
A3bIKOBAsE JIMYHOCTh. CTOUT IMOMHHUTH, YTO pPEUb MPEJCTABUTENCH pa3IUYHBIX BPEMEHHBIX
IIEPUOJ0B U TBOPUBILMX B Pa3HbIX MY3bIKAJIbHBIX KaHPaX CYLIECTBEHHO pa3IN4arOTCs.
Jlureparypa
1. Cempix, A.Il. f3sikoBas muaHOCTH My3biKaHTa: Anekcauap Ckpsoun, Kion Hebroccu: moHorp. / A.Il. Cempix,
M.C. BrikanoBa. — benropon: U/ «benropom» HUY «benl'V», 2016. — c. 20.
2. CTWIMCTUYCCKUH SHIUKIONCINICCKUN CIOBaph PYCCKOTO si3bIKa [DNeKTpoHHBIN pecypc] / mox pen. Koxuuoi
M.H.; unensl penkoseruu: baxenosa E.A, KoriopoBa M.II., CkoBoponnukoa A.Il. — 2-¢ m3m., cTepeoTun. —
M.:®nunra: Hayka, 2011. — Pesxxum goctyma: http://www.studfiles.ru/preview/6006736/
3. Temnos, b. M. Ilcuxonorus My3sIKanbHBIX criocoOHOCTEH. — M., 2011, ¢.89.
References
1. Sedykh, A. P. Musician's professional linguistic personality: Aleksandr Skryabin, Klod Debussy: monograph/
A.P. Sedykh, M.S. Bykanova. - Beldorod: Belgorod State National Research University, 2016. - p. 20.
2. Stylistic encyclopedic dictionary of Russian language [Electronic resource] / under edition of Kozhina M.N.; the
members of edition: Bazhenova E.A., Kotyurova M.P., Skovorodnikova A.P. - the second edition. - Moscow,
Science, 2011. - Access mode: http://www.studfiles.ru/preview/6006736/
3. Teplov, B.M. Psychology of musical abilities. - Moscow, 2011, p. 89.



